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«В любопытной переписке известного барона Гримма, в Париже напечатанной
в 1812 году, находится письмо Екатерины к трагику Сумарокову. Не могу
совершенно убедиться в его достоверности и в том, известно-ли оно в России
или нет, но с одной стороны, находя на нем печать если не истины, то, по
крайней мере, вероятия, а с другой, зная по опыту, что мы часто похожи на
беспечных хозяев, кои от соседей узнают, что делается у них дома, решился
перевести его из помянутой книги…»
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Петр Вяземский
О письме Екатерины II к Сумарокову

В любопытной переписке известного барона Гримма, в Париже напечатанной в 1812
году, находится письмо Екатерины к трагику Сумарокову. Не могу совершенно убедиться в его
достоверности и в том, известно-ли оно в России или нет, но с одной стороны, находя на нем
печать если не истины, то, по крайней мере, вероятия, а с другой, зная по опыту, что мы часто
похожи на беспечных хозяев, кои от соседей узнают, что делается у них дома, решился пере-
вести его из помянутой книги. – Вижу сам, что, переводя на Русский язык вероятно Русский
подлинник, я иду по следам того доброго Немца, который, по дружбе в Французам, подарил их
своим Французским переводом Фенелонова Телемака, с коим познакомился он на Немецком
языке. Но если удалось ему попасть на беспечных хозяев, то бесполезно-ли истратил он свои
труды? Вот и мое утешение: иным, быть может, напомню, а других уведомлю о письме, которое
достойно занимать одно из первейших мест между грамотами в архиве республики Русской
словесности. Не умею придумать великолепнейшего и поучительнейшего зрелища, как пример
владыки народа, с престола братски подающего руку писателям, образователях народов. И в
сем священном зрелище Екатерина играет первое лицо. Возьмите её переписку с избранней-
шими писателями её века. Великий Фридерих был сам Французский автор, и ласками своими,
быть может, хотел подкупить необходимое для него одобрение старшин Французской словес-
ности: но Екатерина Великий,
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